
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2137/2002
af 29. november 2002

om ændring af forordning (EF) nr. 2789/1999 om handelsnormer for spisedruer

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96 af 28.
oktober 1996 om den fælles markedsordning for frugt og
grøntsager (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 545/
2002 (2), særlig artikel 2, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 2789/1999 (3), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 716/2001 (4), har fastsat
bestemmelser om kvalitet, størrelsessortering og tole-
rancer vedrørende spisedruer.

(2) For at opnå gennemsigtighed på verdensmarkedet bør
der tages hensyn til den norm for spisedruer, som er
anbefalet af arbejdsgruppen for fastsættelse af normer for
letfordærvelige produkter og kvalitetsudvikling under De
Forenede Nationers Økonomiske Kommission for
Europa. Da denne norm i løbet af de sidste to år er
blevet ændret flere gange, er det hensigtsmæssigt at
ajourføre EF-normerne.

(3) Spisedruernes modenhed og dermed smagskvalitet er
direkte afhængig af sukkerindholdet og forholdet mellem
surhedsgraden og sukkerindholdet for de pågældende
produkter. For at undgå, at der afsættes spisedruer, hvis
kvalitet ikke er tilfredsstillende, er det hensigtsmæssigt at
fastsætte mindsteværdier for sukkerindholdet samt et
generelt krav vedrørende sukker/surhedsforholdet.

(4) Bestemmelserne vedrørende størrelsessortering af spise-
druer er vanskeliggjort af, at der findes tre lister over
sorter i tillægget til normerne. Med henblik på en forenk-
ling af bestemmelserne bør to af de tre lister udgå.

(5) Det er derfor nødvendigt at ændre forordning (EF) nr.
2789/1999.

(6) De erhvervsdrivende bør med henblik på anvendelsen af
bestemmelserne i nærværende forordning foretage visse
tekniske tilpasninger af blandt andet deres emballerings-
faciliteter. Denne forordning skal således anvendes på et
passende tidspunkt efter ikrafttrædelsesdatoen.

(7) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Friske Frugter og Grøntsager —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilaget til forordning (EF) nr. 2789/1999 affattes som angivet i
nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den første dag i den tredje måned efter ikraft-
trædelsesmåneden.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. november 2002.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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Frilandsdruer

»Væksthusdruer
(hvis nævnt på mærkningen) Alle sorter, undtagen de sorter

med små druer, der er nævnt i
tillægget

De sorter med små druer, der
er nævnt i tillægget

(Sort) (Andre navne, som sorten er kendt under)

BILAG

I bilaget til forordning (EF) nr. 2789/1999 foretages følgende ændringer:

1. I afsnit II (Bestemmelser vedrørende kvalitet), punkt A (Mindstekrav), affattes femte afsnit således:

»Druesaften skal have et refraktometrisk indeks på mindst:

— 12° Brix for sorterne Alphonse Lavallée, Cardinal og Victoria

— 13° Brix for alle andre sorter med sten

— 14° Brix for alle sorter uden sten.

Endvidere skal alle sorter have et tilfredsstillende sukker/surhedsforhold.

Spisedruerne skal være tilstrækkeligt udviklede og modne, således at de kan:

— tåle transport og håndtering, og

— ankomme til bestemmelsesstedet i tilfredsstillende stand.«

2. I afsnit III (Bestemmelser vedrørende størrelsessortering) foretages følgende ændringer:

a) i andet afsnit affattes tabellensåledes:

Klasse »Ekstra« 300 g 200 g 150 g

Klasse I 250 g 150 g 100 g

Klasse II 150 g 100 g 75 g«

b) tredje, fjerde og femte afsnit udgår.

3. I afsnit IV (Bestemmelser vedrørende tolerancer), punkt B (Størrelsestolerancer), indsættes følgende afsnit:

»iii) Klasse »Ekstra«, I og II: I hver detailsalgspakning af en nettovægt på højst 1 kg tillades en klase, som vejer under
75 g, for at nå op på den anførte vægt, såfremt klasen opfylder alle øvrige krav til den angivne klasse.«

4. Tillægget affattes således:

»Tillæg

Udtømmende l i s te over sorter med små druer

Admirable de Courtiller Admirable, Csiri Csuri

Albillo Acerba, Albuela, Blanco Ribera, Cagalon

Angelo Pirovano I. Pirovano 2

Annamaria I. Ubizzoni 4

Baltali

Beba Beba de los Santos, Eva

Catalanesca Catalanesa, Catalana, Uva Catalana

Chasselas blanc Chasselas doré, Fendant, Franceset, Franceseta, Gutedel, Krachgutedel, White
van der Laan

Chasselas rouge Roter Gutedel

Chelva Chelva de Cebreros, Guareña, Mantuo, Villanueva

Ciminnita Cipro bianco
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(Sort) (Andre navne, som sorten er kendt under)

Clairette Blanquette, Malvoisie, Uva de Jijona

Colombana bianca Verdea, Colombana de Peccioli

Dehlro

Delizia di Vaprio I. Pirovano 46 A

Exalta

Flame Seedless Red Flame

Gros Vert Abbondanza, St Jeannet, Trionfo dell'Esposizione, Verdal, Trionfo di
Gerusalemme

Jaoumet Madeleine de St Jacques, Saint Jacques

Madeleine Angevine, Angevine Oberlin, Madeleine Angevine Oberlin, Republicain

Mireille

Molinera Besgano, Castiza, Molinera gorda

Moscato d'Adda Muscat d'Adda

Moscato d'Amburgo Black Muscat, Hambro, Hamburg, Hamburski Misket, Muscat d'Hambourg,
Moscato Preto

Moscato di Terracina Moscato di Maccarese

Œillade Black Malvoisie, Cinsaut, Cinsault, Ottavianello, Sinso

Panse precoce Bianco di Foster, Foster's white, Sicilien

Perla di Csaba Càbski Biser, Julski muskat, Muscat Julius, Perle de Csaba

Perlaut

Perlette

Pizzutello bianco Aetonychi aspro, Coretto, Cornichon blanc, Rish Baba, Sperone di gallo, Teta
di vacca

Precoce de Malingre

Primus I. Pirovano 7

Prunesta Bermestia nera, Pergola rossa, Pergolese di Tivoli

Regina dei Vigneti Königin der Weingärten, Muskat Szölöskertek Kizalyneja, Szölöskertek
Kizalyneh, Rasaki ourgarias, Regina Villoz, Reina de las Viñas, Reine des
Vignes, I. Mathiasz 140, Queen of the Vineyards

Servant Servan, Servant di Spagna

Sideritis Sidiritis

Sultanines Bidaneh, Kishmich, Kis Mis, Sultan, Sultana, Sultani, Cekirdesksiz, Sultanina
bianca, Sultaniye, Thompson Seedless et mutations

Valenci blanc Valensi, Valency, Panse blanche

Valenci noir Planta Mula, Rucial de Mula, Valenci negro

Yapincak«


